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י 1 ׀וַיְהִ֣
et–il–arriva
H1961

דֶשׁ בַּחֹ֣
au–mois
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
]השביעי[
H7637

א בָּ֣
venir
H0935

יִשְׁמָעֵא֣ל
Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָה֣
Nethania
H5418

בֶן־
fils

אֱלִישָׁמָע֣
Élischama
H0476

מִזֶּ֣רַע
de–semence
H2233

מְּלוּכָה הַ֠
]המלוכה[
H4410

י וְרַבֵּ֨
et–grand

לֶךְ הַמֶּ֜
le–roi
H4428

ה וַעֲשָׂרָ֨
et–dix
H6235

ים אֲנָשִׁ֥
hommes
H0376

אִתּ֛וֹ
lui
H0854

אֶל־
vers
H0413

גְּדַלְיָה֥וּ
Guedalia

בֶן־
fils

ם אֲחִיקָ֖
Ahikam
H0296

תָה הַמִּצְפָּ֑
Mitspa
H4709

אכְלוּ וַיֹּ֨
et–manger
H0398

ם שָׁ֥
nom
H8033

לֶחֶ֛ם
pain
H3899

ו יַחְדָּ֖
ensemble

ה׃ בַּמִּצְפָּֽ
à–Mitspa
H4709

Et il arriva, au septième mois, qu’Ismaël, fils de Nethania, fils d’Élishama, de la semence royale et [l’un] d’entre les 
grands du roi, et dix hommes avec lui, vinrent vers Guedalia, fils d’Akhikam, à Mitspa ; et ils mangèrent là du pain 
ensemble à Mitspa.

וַיָּקָם2֩
et–se–lever

אל יִשְׁמָעֵ֨
Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָ֜ה
Nethania
H5418

רֶת וַעֲשֶׂ֥
]ועשרת[
H6235

ים  ׀הָאֲנָשִׁ֣
le–hommes
H0376

אֲשֶׁר־
qui

הָי֣וּ
être
H1961

אִתּ֗וֹ
lui
H0854

יַּכּוּ וַ֠
et–frapper
H5221

אֶת־
(*)
H0853

הוּ גְּדַלְיָ֨
Guedalia

בֶן־
fils

ם אֲחִיקָ֧
Ahikam
H0296

בֶּן־
fils

שָׁפָ֛ן
Schaphan

רֶב בַּחֶ֖
par–l’épée
H2719

וַיָּ֣מֶת
et–mourir
H4191

אֹת֑וֹ
lui
H0853

אֲשֶׁר־
qui

יד הִפְקִ֥
visiter

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

בָּבֶ֖ל
Babylone
H0894

רֶץ׃ בָּאָֽ
dans–le–pays
H0776

Et Ismaël, fils de Nethania, se leva, et les dix hommes qui étaient avec lui, et ils frappèrent avec l’épée Guedalia, 
fils d’Akhikam, fils de Shaphan : et il le fit mourir, lui que le roi de Babylone avait établi sur le pays.

וְאֵת3֣
et–(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
les–Juifs
H3064

אֲשֶׁר־
qui

הָי֨וּ
être
H1961

אִתּ֤וֹ
lui
H0854

אֶת־
(*)
H0854

֙ גְּדַלְיָה֙וּ
Guedalia

ה בַּמִּצְפָּ֔
à–Mitspa
H4709

וְאֶת־
et–(*)
H0853

ים הַכַּשְׂדִּ֖
le–Chaldéens
H3778

ר אֲשֶׁ֣
qui

נִמְצְאוּ־
trouver
H4672

ם שָׁ֑
nom
H8033

אֵת֚
(*)
H0853

י אַנְשֵׁ֣
hommes–de
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֔
le–guerre
H4421

ה הִכָּ֖
le–ainsi
H5221

אל׃ יִשְׁמָעֵֽ
Ismaël
H3458

Et Ismaël frappa tous les Juifs qui étaient avec Guedalia à Mitspa, et les Chaldéens qui se trouvaient là, les 
hommes de guerre.

י4 וַיְהִ֛
et–il–arriva
H1961

בַּיּ֥וֹם
au–jour
H3117

הַשֵּׁנִ֖י
deuxième
H8145

ית לְהָמִ֣
mourir
H4191

אֶת־
(*)
H0853

גְּדַלְיָה֑וּ
Guedalia

ישׁ וְאִ֖
et–homme
H0376

א ֹ֥ ל
ne…pas
H3808

ע׃ יָדָֽ
connaître
H3045

Et il arriva, le second jour après qu’on eut fait mourir Guedalia, et personne ne le savait,
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או5ּ וַיָּבֹ֣
et–venir
H0935

נָשִׁים אֲ֠
hommes
H0376

ם מִשְּׁכֶ֞
]משכם[
H7927

מִשִּׁל֤וֹ
]משלו[
H7887

֙ ׁמְרוֹן וּמִשֹּֽ
et–de–Samarie
H8111

שְׁמֹנִי֣ם
]שמנים[
H8084

ישׁ אִ֔
homme
H0376

י מְגֻלְּחֵ֥
]מגלחי[
H1548

ן זָקָ֛
ancien
H2206

וּקְרֻעֵ֥י
et–déchirer
H7167

ים בְגָדִ֖
vêtements

ים דְדִ֑ וּמִתְגֹּֽ
]ומתגדדים[
H1413

וּמִנְחָ֤ה
et–offrande
H4503

וּלְבוֹנָה֙
et–encens
H3828

ם בְּיָדָ֔
en–leur–main
H3027

יא לְהָבִ֖
venir
H0935

ית בֵּ֥
maison

יְהוָֽה׃
l’Éternel
H3068

que des hommes vinrent de Sichem, de Silo et de Samarie, 80 hommes, la barbe rasée et les vêtements déchirés, 
et qui s’étaient fait des incisions, et avaient dans leur main une offrande et de l’encens, pour les porter dans la 
maison de l’Éternel.

יֵּצֵא6 וַ֠
et–sortir
H3318

אל יִשְׁמָעֵ֨
Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָה֤
Nethania
H5418

לִקְרָאתָם֙
à–la–rencontre
H7125

מִן־
de

ה הַמִּצְפָּ֔
Mitspa
H4709

הֹלֵ֥ךְ
le–à–toi
H1980

הָלֹ֖ךְ
le–à–toi
H1980

וּבֹכֶה֑
et–dans–ainsi
H1058

֙ יְהִי וַֽ
et–il–arriva
H1961

כִּפְגֹ֣שׁ
]כפגש[
H6298

ם אֹתָ֔
vous
H0853

וַיֹּ֣אמֶר
et–dire
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
vers–eux
H0413

אוּ בֹּ֖
dans–ou
H0935

אֶל־
vers
H0413

גְּדַלְיָה֥וּ
Guedalia

בֶן־
fils

ם׃ אֲחִיקָֽ
Ahikam
H0296

ס
(*)

Et Ismaël, fils de Nethania, sortit de Mitspa à leur rencontre, s’en allant et pleurant ; et il arriva que, lorsqu’il les 
eut atteints, il leur dit : Venez vers Guedalia, fils d’Akhikam !

י7 וַיְהִ֕
et–il–arriva
H1961

כְּבוֹאָ֖ם
venir
H0935

אֶל־
vers
H0413

תּ֣וֹךְ
milieu
H8432

הָעִי֑ר
la–ville

ם וַיִּשְׁחָטֵ֞
et–égorger

יִשְׁמָעֵא֤ל
Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָה֙
Nethania
H5418

אֶל־
vers
H0413

תּ֣וֹךְ
milieu
H8432

הַבּ֔וֹר
la–fosse

ה֖וּא
il
H1931

ים וְהָאֲנָשִׁ֥
et–le–hommes
H0376

אֲשֶׁר־
qui

אִתּֽוֹ׃
lui
H0854

Et il arriva que, quand ils furent entrés jusqu’au milieu de la ville, Ismaël, fils de Nethania (lui et les hommes qui 
étaient avec lui), les égorgea [et les jeta] au milieu d’une fosse.

ה8 וַעֲשָׂרָ֨
et–dix
H6235

ים אֲנָשִׁ֜
hommes
H0376

נִמְצְאוּ־
trouver
H4672

ם בָ֗
en–eux

וַיֹּאמְר֤וּ
et–dire
H0559

אֶל־
vers
H0413

֙ יִשְׁמָעֵאל
Ismaël
H3458

אַל־
vers
H0408

נוּ תְּמִתֵ֔
mourir
H4191

י־ כִּֽ
car

יֶשׁ־
il–y–a
H3426

לָנ֤וּ
à–nous

מַטְמֹנִים֙
]מטמנים[
H4301

ה בַּשָּׂדֶ֔
dans–champ

ים חִטִּ֥
]חטים[
H2406

ים וּשְׂעֹרִ֖
et–portes
H8184

מֶן וְשֶׁ֣
et–huile
H8081

וּדְבָשׁ֑
et–miel
H1706

ל וַיֶּחְדַּ֕
et–cesser
H2308

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

ם הֱמִיתָ֖
mourir
H4191

בְּת֥וֹךְ
au–milieu–de
H8432

ם׃ אֲחֵיהֶֽ
frère
H0251

Et il se trouva parmi eux dix hommes qui dirent à Ismaël : Ne nous fais pas mourir, car nous avons des choses 
cachées dans la campagne, du froment, et de l’orge, et de l’huile, et du miel. Et il s’abstint, et ne les fit pas mourir 
parmi leurs frères.
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וְהַבּ֗וֹר9
et–le–fosse

אֲשֶׁר֩
qui

יךְ הִשְׁלִ֨
jeter
H7993

ם שָׁ֤
nom
H8033

֙ יִשְׁמָעֵאל
Ismaël
H3458

׀אֵת֣ 
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

פִּגְרֵ֣י
cadavre
H6297

ים הָאֲנָשִׁ֗
le–hommes
H0376

ר אֲשֶׁ֤
qui

הִכָּה֙
le–ainsi
H5221

בְּיַד־
par–la–main
H3027

הוּ גְּדַלְיָ֔
Guedalia

ה֗וּא
il
H1931

ר אֲשֶׁ֤
qui

עָשָׂה֙
faire

לֶךְ הַמֶּ֣
le–roi
H4428

א אָסָ֔
]אסא[
H0609

מִפְּנֵי֖
à–cause–de
H6440

א בַּעְשָׁ֣
]בעשא[
H1201

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

אֹת֗וֹ
lui
H0853

א מִלֵּ֛
plein
H4390

יִשְׁמָעֵ֥אל
Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָה֖וּ
Nethania
H5418

ים׃ חֲלָלִֽ
blessé

Et la fosse où Ismaël jeta tous les cadavres des hommes qu’il tua à côté de Guedalia est celle que le roi Asa avait 
faite à cause de Baësha, roi d’Israël ; c’est celle-là qu’Ismaël, fils de Nethania, remplit de gens tués.

׀וַיִּ֣שְׁבְּ 10
et–emmener–captif
H7617

שְׁמָעֵאל יִ֠
Ismaël
H3458

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ית שְׁאֵרִ֨
reste
H7611

ם הָעָ֜
le–peuple

ר אֲשֶׁ֣
qui

ה בַּמִּצְפָּ֗
à–Mitspa
H4709

אֶת־
(*)
H0853

בְּנ֤וֹת
filles
H1323

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
le–roi
H4428

וְאֶת־
et–(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

הָעָם֙
le–peuple

ים הַנִּשְׁאָרִ֣
rescapé
H7604

ה בַּמִּצְפָּ֔
à–Mitspa
H4709

ר אֲשֶׁ֣
qui

יד הִפְקִ֗
visiter

֙ נְבֽוּזַרְאֲדָן
Nebuzaradan
H5018

רַב־
nombreux

ים טַבָּחִ֔
garde
H2876

אֶת־
(*)
H0853

גְּדַלְיָה֖וּ
Guedalia

בֶּן־
fils

ם אֲחִיקָ֑
Ahikam
H0296

וַיִּשְׁבֵּם֙
et–emmener–captif
H7617

יִשְׁמָעֵא֣ל
Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָ֔ה
Nethania
H5418

לֶךְ וַיֵּ֕
et–aller
H3212

ר לַעֲבֹ֖
à–au-delà

אֶל־
vers
H0413

בְּנֵי֥
fils–de

עַמּֽוֹן׃
Ammon
H5983

ס
(*)

Et Ismaël emmena captif tout le reste du peuple qui était à Mitspa, les filles du roi, et tous ceux du peuple qui 
étaient demeurés de reste à Mitspa, que Nebuzaradan, chef des gardes, avait confiés à Guedalia, fils d’Akhikam : 
Ismaël, fils de Nethania, les emmena captifs, et s’en alla pour passer vers les fils d’Ammon.

וַיִּשְׁמַע11֙
et–entendre
H8085

יוֹחָנָן֣
Johanan
H3110

בֶּן־
fils

חַ קָרֵ֔
Coré
H7143

וְכָל־
et–tout
H3605

י שָׂרֵ֥
princes–de
H8269

ים הַחֲיָלִ֖
armée
H2428

ר אֲשֶׁ֣
qui

אִתּ֑וֹ
lui
H0854

אֵ֤ת
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

רָעָה֙ הָֽ
le–mal

ר אֲשֶׁ֣
qui

ה עָשָׂ֔
faire

יִשְׁמָעֵ֖אל
Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָֽה׃
Nethania
H5418

Et Jokhanan, fils de Karéakh, et tous les chefs des forces qui étaient avec lui, apprirent tout le mal qu’Ismaël, fils 
de Nethania, avait fait ;

12֙ וַיִּקְחוּ
et–prendre
H3947

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים הָאֲ֣נָשִׁ֔
le–hommes
H0376

וַיֵּ֣לְכ֔וּ
et–aller
H3212

לְהִלָּחֵ֖ם
à–le–pain

עִם־
peuple

יִשְׁמָעֵא֣ל
Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָה֑
Nethania
H5418

וַיִּמְצְא֣וּ
et–trouver
H4672

אֹת֔וֹ
lui
H0853

אֶל־
vers
H0413

יִם מַ֥
eaux
H4325

ים רַבִּ֖
nombreux

ר אֲשֶׁ֥
qui

בְּגִבְעֽוֹן׃
]בגבעון[
H1391

et ils prirent tous leurs hommes et s’en allèrent pour combattre contre Ismaël, fils de Nethania ; et ils le 
trouvèrent près des grandes eaux qui sont à Gabaon.
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י13 וַיְהִ֗
et–il–arriva
H1961

כִּרְא֤וֹת
voir
H7200

כָּל־
tout
H3605

הָעָם֙
le–peuple

ר אֲשֶׁ֣
qui

אֶת־
(*)
H0854

אל יִשְׁמָעֵ֔
Ismaël
H3458

אֶת־
(*)
H0853

֙ יֽוֹחָנָן
Johanan
H3110

בֶּן־
fils

חַ קָרֵ֔
Coré
H7143

וְאֵ֛ת
et–(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

י שָׂרֵ֥
princes–de
H8269

ים הַחֲיָלִ֖
armée
H2428

ר אֲשֶׁ֣
qui

אִתּ֑וֹ
lui
H0854

חוּ׃ וַיִּשְׂמָֽ
et–se–réjouir
H8055

Et il arriva que, lorsque tout le peuple qui était avec Ismaël vit Jokhanan, fils de Karéakh, et tous les chefs des 
forces qui étaient avec lui, ils se réjouirent ;

14֙ בּוּ וַיָּסֹ֨
et–entourer
H5437

כָּל־
tout
H3605

ם הָעָ֔
le–peuple

אֲשֶׁר־
qui

שָׁבָ֥ה
emmener–captif
H7617

יִשְׁמָעֵ֖אל
Ismaël
H3458

מִן־
de

ה הַמִּצְפָּ֑
Mitspa
H4709

֙ וַיָּשֻׁב֙וּ
et–retourner
H7725

וַיֵּ֣לְכ֔וּ
et–aller
H3212

אֶל־
vers
H0413

יֽוֹחָנָן֖
Johanan
H3110

בֶּן־
fils

חַ׃ קָרֵֽ
Coré
H7143

et tout le peuple qu’Ismaël avait emmené captif de Mitspa fit volte-face, et s’en retourna, et s’en alla vers 
Jokhanan, fils de Karéakh.

וְיִשְׁמָעֵא֣ל15
et–Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָ֗ה
Nethania
H5418

נִמְלַט֙
échapper
H4422

בִּשְׁמֹנָה֣
dans–huit
H8083

ים אֲנָשִׁ֔
hommes
H0376

מִפְּנֵי֖
à–cause–de
H6440

יֽוֹחָנָן֑
Johanan
H3110

וַיֵּ֖לֶךְ
et–aller
H3212

אֶל־
vers
H0413

בְּנֵי֥
fils–de

עַמּֽוֹן׃
Ammon
H5983

ס
(*)

Et Ismaël, fils de Nethania, échappa avec huit hommes, de devant Jokhanan, et s’en alla vers les fils d’Ammon.

וַיִּקַּח16֩
et–prendre
H3947

ן יוֹחָנָ֨
Johanan
H3110

בֶּן־
fils

חַ קָרֵ֜
Coré
H7143

וְכָל־
et–tout
H3605

י שָׂרֵ֧
princes–de
H8269

הַחֲיָלִ֣ים
armée
H2428

אֲשֶׁר־
qui

אִתּ֗וֹ
lui
H0854

אֵת֣
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ית שְׁאֵרִ֤
reste
H7611

הָעָם֙
le–peuple

ר אֲשֶׁ֣
qui

שִׁיב הֵ֠
retourner
H7725

ת מֵאֵ֨
de–(*)
H0854

יִשְׁמָעֵא֤ל
Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָה֙
Nethania
H5418

מִן־
de

ה הַמִּצְפָּ֔
Mitspa
H4709

אַחַר֣
après

ה הִכָּ֔
le–ainsi
H5221

אֶת־
(*)
H0853

גְּדַלְיָה֖
Guedalia

בֶּן־
fils

ם אֲחִיקָ֑
Ahikam
H0296

ים גְּבָרִ֞
homme
H1397

י אַנְשֵׁ֣
hommes–de
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֗
le–guerre
H4421

ים וְנָשִׁ֤
et–femmes
H0802

וְטַף֙
]וטף[
H2945

ים וְסָרִ֣סִ֔
et–eunuque
H5631

ר אֲשֶׁ֥
qui

יב הֵשִׁ֖
retourner
H7725

מִגִּבְעֽוֹן׃
]מגבעון[
H1391

Et Jokhanan, fils de Karéakh, et tous les chefs des forces qui étaient avec lui, prirent tout le reste du peuple qu’ils 
avaient ramené d’avec Ismaël, fils de Nethania, venant de Mitspa, après qu’il eut frappé Guedalia, fils d’Akhikam : 
les vaillants hommes de guerre, et les femmes, et les petits enfants, et les eunuques, qu’ils avaient ramenés de 
Gabaon ;

וַיֵּלְכ֗ו17ּ
et–aller
H3212

֙ שְׁבוּ וַיֵּֽ
et–habiter
H3427

בְּגֵר֣וּת
]בגרות[
H1628

]כמוהם[
]]כמוהם[[
H3643

ם( )כִּמְהָ֔
])כמהם([
H3643

אֲשֶׁר־
qui

צֶל אֵ֖
]אצל[
H0681

ית  לָחֶ֑םבֵּ֣
לחם[]בית 
H1035

לָלֶ֖כֶת
aller
H3212

לָב֥וֹא
venir
H0935

יִם׃ מִצְרָֽ
Égypte
H4714

et ils s’en allèrent, et habitèrent à l’hôtellerie de Kimham, qui est près de Bethléhem, pour se retirer en Égypte,
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18֙ מִפְּנֵי
à–cause–de
H6440

ים הַכַּשְׂדִּ֔
le–Chaldéens
H3778

י כִּ֥
car

יָרְא֖וּ
craindre
H3372

מִפְּנֵיהֶם֑
face
H6440

י־ כִּֽ
car

ה הִכָּ֞
le–ainsi
H5221

יִשְׁמָעֵא֣ל
Ismaël
H3458

בֶּן־
fils

נְתַנְיָ֗ה
Nethania
H5418

אֶת־
(*)
H0853

֙ גְּדַלְיָה֙וּ
Guedalia

בֶּן־
fils

ם אֲחִיקָ֔
Ahikam
H0296

אֲשֶׁר־
qui

יד הִפְקִ֥
visiter

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

בָּבֶ֖ל
Babylone
H0894

רֶץ׃ בָּאָֽ
dans–le–pays
H0776

ס
(*)

à cause des Chaldéens ; car ils les craignaient, parce qu’Ismaël, fils de Nethania, avait frappé Guedalia, fils 
d’Akhikam, que le roi de Babylone avait établi sur le pays.
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